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MOJIEJIb HAHIOHAJTBHO OPIEHTOBAHOT' O HABYAHHS
YKPATHCBKOI I POCIMCBKOI MOB SIK IHO3EMHUMX
Y CYUACHIH JIHITBOAUJAKTUYHINA TAPAIUTMI

3aituenko H.®D., kano. pinon. nayk,
T'asépunenxo I0.10., kano. ghinon. nayk,
1Illeguenko M.B., kano. ¢pinon. nayx (Kuie)

VYV crarti BHCBITJIIOIOTBCS [OMIHYIOWi HAa Cy4acHOMY eTami TeHICHIIi B
iHTepIpeTanii MOHATTS «HAIIOHAIFHO OPi€HTOBaHA MOJIEINb HABUYAHHS iHO3EMHHX MOB)
y KOHTEKCTI B3a€MO/Ii1 YHIBEpCaIbHUX 1 HalliOHAIBHO CHEU(IYHIX ACIIEKTIB HaBYaHHSI
Yy’>KOMOBHOTO (yKpaiHCBKOTO Ta POCIHCHKOT0) MOBIECHHS HOCIIB HECIIOPITHEHHX MOB.
IIpocnigKoBaHO E€BOMIONIIO MOTIISIIB HA OCHOBHUIT IPUHINII Ii€1 MOZEINi — BpaXyBaHHS
piIHOT MOBM CTYIEHTIB — y Cy4aCHOMY OCBITHBOMY IPOCTOpi, a TaKOX Y 3B’S3KY 3
KOPEKIIi€l0 KIiHIEBOI METH OBOJIOAIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO — HAaBYAHHS CIUIKYBaHHS
1HO3EMHOI0 MOBOIO, Ha BiZIMiHY BiJl «HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBWM». BUSBICHO CyTTeBi
3pyIIEHHS B TPEIMETHI BiAHECEHOCTi, 3MICTOBOMY HAalOBHEHHI H AWIAKTHUKO-
METOJMYHOMY 3a0e3NedeHH]i aHaIi30BaHoi Mozeni HaByaHHs. Oco6IMBOi yBarn HagaHO
OOTPYHTYBaHHIO ~ HEOOXiJHOCTI JIHTBOJWIAKTHYHOI iHTepmperamii  pe3yJbTaTiB
31CTABHO-TUIIOJIOTIYHNX JOCTI/PKeHb YKpaiHChKOI Ta KHTalWChbKOI MOB 13 METOIO
BU3HAYEHHS IIOTEHUIHHNX 30H iHTepdepeHIil, BUSIBICHHS 1 cuCTeMaTn3anii TPy HOIIIB
Y 3aCBO€HHI CenU(iYHIX 0COOIMBOCTEH YKpaiHCHKOI MOBH Ta IIIAXiB 1X MMOJOJAaHHS.
Haronomeno Ha MeTOOMYHIM JOUUTEHOCTI JIIHTBOIUIAKTHYHOTO ONKCY B HANPSIMKY BiJ
VHIBEpCAJIbHUX CMHUCIIB, CEMaHTUKO-CHHTAaKCHUYHUX BiJHOIICHb, KOMYHIKaTHBHUX
HaMipiB 10 HaiOHaJBbHO cnenu¢ivHux GopM ix BupaxeHHS. Ha 0CHOBI mpakTHYHOTO
OCBiy ~ aBTOpiB  CTaTTi  NPEACTaBICHO  JAEAKi  OCOONMBOCTI  podotH 3
KUTallChkOMOBHUMH CTylIeHTaMu — ¢inonoramu 1 Hedinomoramu. KoncraroBano
HaraJbHy HEOOXIIHICTh CTBOPEHHS HaBYaJbHUX MaTepialliB — «TPaAULiHHHX» Ta
IHHOBAIIMHUX — 13 HaBUaHHS YKPaiHCHKOTO MOBJICHHS JUIsl HOCIiB Pi3HOCHCTEMHHX MOB
I THUITOJIOTIYHO BiJMIHHUX KyJbTyp; 3a0e3leueHHs] Ha MiKYHIBEPCHTETCHKOMY PiBHI
MiJBUIIEHHS ETHOMETOAMYHOI Ta eTHONENAroriyHoi Keamigikamii BHKIagadiB
YKpaiHCHKOT MOBH SIK IHO3EMHOI.

KnwuoBi cioBa: eTHOMETOOHKA, 31CTABHO-THUIIONOTIYHHMNA aHaIi3, HAIlOHAILHO
Opi€HTOBaHEe HABUAHHS, MOTEHLIHI 30HHM iHTepdepeHii, yKkpaiHCbka Ta pociiicbka
MOBH SIK IHO3EMHI.

3aituenxo H.®@., I'agpuiaenko 10.10., [lleuenko M.B. Moje/ib HallMOHAJIBLHO
OPHEHTHPOBAHHOTO O0YYeHHMs] YKPAaHMHCKOMY M PYCCKOMY SI3bIKAM KakK
MHOCTPAHHBIM B COBPeMEHHOW JIMHIBOAWJAAKTHYeCKOW mnapagurme. B craTthe
OCBEIIAIOTCSA JTOMHHHUPYIOIIHE Ha COBPEMEHHOM JTale TEHACHIUH B WHTEPIPETalNH
TIOHATHS «HAIMOHATBHO OPUEHTHPOBAHHAS MOJETH OOYUCHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM)Y
B KOHTEKCTE€ B3aNMOJCHCTBUS YHHBEPCATIbHBIX M HAIMOHAIBHO CHEIU(PHICCKHX
aCIIeKTOB OO0y4YeHHs MHOCTPaHHOW (YKPAaMHCKOH U PpYCCKOH) pedd HOCUTenei
HEPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB. I1pOCIIeKMBAETCSI SBOMIOLMS B3IJISII0B HA OCHOBHOW IPHHIINAI
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BuknaganHs MOB Y BUIIMX HaBYAJIbHUX 3aKjiaJgax OCBITH. ..

3TOH MOJENM — y4eT POAHOTO S3bIKa CTYJEHTOB — B COBPEMEHHOM 0OOpa30BaTEIbHOM
MPOCTPAHCTBE, a TAaKXKE B CBI3M C KOpPpPEKIMEH KOHEYHOH LEemH OBIaJCHUs
MHOCTPAHHBIM S3bIKOM — 00ydeHHe OOLIEHHI0 HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE, B OTIMYHE OT
«00y4eHHs: MHOCTPAHHOMY SI3bIKY». BBISBIICHBI CyIIECTBEHHbBIE CABUTH B MPEIMETHOM
OTHECEHHOCTH,  COJCpXKATEIbHOM  HANOJHEHUM M JAUAAKTUKO-METOIUYECKOM
obecriedeHnn aHammsupyeMoit mMonenn. Oco0oe BHUMaHHE YAENSAETCS 00O0CHOBAHUIO
HEOOXOIUMOCTH JIMHIBOJUJAKTUYECKON HMHTEpIpeTaluu pe3yIbTaToB
COIIOCTaBUTENILHO-TUIIOJIOTNYECKUX UCCIEJOBaHUN YKPAHHCKOIO U KUTAWCKOTO A3BIKOB
C IENbI0 ONpENCNICHHS MOTCHUUANBHBIX 30H MHTEP(EPEHIMH; BBIABICHUIO H
CHCTEeMAaTH3allMd  TPYAHOCTEH B  OCBOGHHM  CIEHU(UUECKUX  OCOOEHHOCTEH
YKPauHCKOTO s3bIKa M MyTell ux mnpeogoneHus. IlomdepkuBaercs MeToaMdecKas
1eTecO00pa3sHOCTh  JIMHTBOAWIAKTHUECKOTO  OMHMCAHUS B HANpPABIEHHH  OT
YHUBEPCAIBHBIX CMBICTIOB, CEMaHTHKO-CHHTAKCHUECKNX OTHOILCHUH,
KOMMYHHMKaTUBHBIX HaMepeHHH K HaIMOHaIbHO crenuduuecknm dopmam ux
BelpakeHUsA. Ha OCHOBE NpakTHUECKOIO OIbITa aBTOPOB CTAaTbU IPEICTABICHBI
HEKOTOpBIE OCOOEHHOCTH PabOTHI C KUTAHCKOS3BIYHBIMU CTYACHTaMU — (DUIIOIOTaMu U
Hedmonoramu. KoHctatupyercst akTyanbHass HEOOXOIMMOCTh CO3JaHMS yIeOHBIX
MAaTepHanoB A HOCHTENEH PAa3HOCHCTEMHBIX S3bIKOB M THIIOJOTUYECKH Pa3THIHBIX
KyIbTyp;  oOecredueHHMss Ha  MEXYHHBEPCUTETCKOM  YPOBHE  TOBBINICHUS
STHOMETOIMYECKOH W  STHONENArOTMYecKOM  KBaNIM(HUKALWK  MpenoJaBaTenei
YKPaMHCKOTO S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

KnioueBbie cj10Ba: HaMOHAILHO OPUEHTHPOBAHHOE OOydUeHHWE, MOTEHIUAJIbHBIE
30HBI HMHTEP(QEPEHIMH, CONOCTABUTEIbHO-TUIIOJOIMYECKUH aHallN3, YKPAWHCKUH U
PYCCKUH S3bIKU KaK MHOCTPAaHHbIE, STHOMETOAUKA.

Neonila Zaichenko, Julia Gavrylenko, Myroslava Shevchenko. A model of
nationally oriented teaching of Ukrainian and Russian as foreign languages in the
modern linguodidactic paradigm. From the moment of its establishment the
nationally oriented model of foreign language teaching, subject to certain changes in its
theoretical understanding and practical use, has been in the center of linguadidactic
studies. The article shows dominating trends in the interpretation of this notion in the
context of the interaction between universal and nationally specific aspects of teaching
a foreign language (Ukrainian and Russian) to speakers of unrelated languages. The
authors trace the evolution of approaches to the main principle of this model, which is
taking into account the mother languages of students, in the modern educational
environment and in connection with the correction of the final goal of learning a
language, i.e. teaching communication in a foreign language. The study revealed
essential steps forward in subject relevance, content details, didactic and
methodological support of the analyzed model of teaching. Special attention was paid
to proving the necessity of linguodidactic interpretation of comparative and typological
study results of the Ukrainian and Chinese languages aimed at the determination of
potential interference zones, detection and systematization of difficulties in the
acquisition of particularities of the Ukrainian language and ways of overcoming them.
A shift in the linguodidactic description from universal senses, semantic and syntactic
relations, and communication intentions to nationally specific forms of their expression
seems to be methodically feasible. The article contains characteristics of typical
mistakes of Chinese students made at phonetic, word formation and grammar levels,
determined by essential structural and systematic differences between mother and target
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languages as well as peculiarities of cognitive, thinking and educational activities of
this student group. Prospective for further studies are didactic and methodic processing
of results of the comparison between fragments of Ukrainian and nonrelated mother
languages of speakers.

Key words: comparative and typological analysis, ethnomethodic, nationally
oriented teaching, potential interference zones, Ukrainian and Russian as foreign
languages.

[Ipobnemn  B3a€MO3B’A3KY  HaIiOHAIBHO  crenmudiyHOrO ¥
VHIBEpCATBbHOTO B YMOBaX CIUIBHOTO A0 90-X pOKIB MHHYIJIOTO
CTONITTS OCBITHBOIO TIPOCTOPY PAASHCBKUX pecrmyOdik  Oymu
OpeaMETOM JKBaBUX JHCKYCiH, NEepeBaKHO, METOAMYHOTO IUJIaHy.
V 1eHTpi yBaru TEOPETUKIB 1 MPAKTHKIB BUKJIAJIAHHS POCIHCHKOI MOBH
SK HepigHOi YW 1HO3eMHOI («uyxko3eMHOD» [3:75]) mnepeOyBaiu
OUTaHHS LIOJO0 Micusg PigHOI MOBM Y4YHIB y Mpoleci ONaHyBaHHS
1JIOBOT — JI0 SIKOT MipH, Ha SIKUX eTamnax, JJis HOCIiB SIKHX MOB, y SIKHH
crnocid tomo. I3 HA0YTTAM yKpaiHCHKOIO MOBOIO CTaTyCy JepiKaBHOT i
po3wWwMpeHHsM 11 cowianbHUX (QYHKUIH 10 MOBH mpodeciiHoro
HAaBUAHHS HE JIUILIE Uil YKPAiHCHKHX, alleé ¥ 3aKOPJOHHHUX CTYACHTIB,
BXO/DKEHHSIM 1i SIK 1HO3EMHOI 10 CHUCTEMH CJABICTUYHOI OCBITH
BUHHKJIA HEOOXIJHICTh ONpAIIOBaHHSA aKTyaJlbHUX TEOPETUYHUX 1
NPaKTUYHUX MpoOJeM BUKJIaJaHHA YKPaiHCHKOI MOBU B iHIIOMOBHIH
ayauropii i, 30KpeMa, JIBOX Mojelei il omucy — yHiBepCalbHOTO i
HaI[IOHAJIBHO OpieHTOBaHOrO [7: 57—59].

[ToyaTok HOBOTO THCSYOMITTS O3HAMEHYBABCS PO3LIMPEHHIM 1
BUCOKOIO  IHTEHCUBHICTIO IHTErpamiiHUX TMpOIECciB, 3MIHHBIIH
KOMYHIKaTHBHO-OCBITHIM TIPOCTIp 1 BHUKJIMKABIIM, CBOEK YEProro,
3pymIeHHS — OUTBII YW MEHII CYTTEBI— 1 B JIHTBOJAWJAKTHYHIN
nmapagurMi, i B HaI[lOHAJIbHO OPIEHTOBAHIM METOAWIIl HaBUYaAHHS
1HO3eMHHX MOB [8: 41—45].

AHani3 momepenHix JOCHiIMKeHb. YBara BITYM3HAHUX 1
3apyOiXHUX (POCIHCHKHAX Ta KUTAWCHKUX) JIHTBOIUAAKTIB, SK TPO 1€
CBIUaTh MyOJTiKaIlii OCTaHHIX NBOX-TPhOX AecaTuiliTh (b. ABpaMeHko,
I. AkimoBa, T.Banuxina, I. Bo6pumesa, C.Bapapa, A. JleM sHIOK,
T. Isanosa, I. Kymmip, O. Jleuenko, 1. [Tyrauos, H. Llicap, C. [lumban,
K.YyBaeBa Ta iH.), MpHKyTa OO TaKWX acleKTiB HaI[iOHAJIHHO
OpIEHTOBAHOI MapaJMrMyU HaBYAHHS 1HO3EMHUX MOB: 1. MOXJIMBICTH 1
JOIUTHHICTh 3aCTOCYBaHHS TMPHHIUITY BPaxyBaHHS PiHOI MOBH TpHU
HaBYaHHI CIJIOB’SIHCBKOi (POCIACHKOI YM YKpaiHCBHKOi) MOBH HOCIiB
HECTIOPIAHEHNX MOB, 30KpeMa THUIOJOTIYHO BiIMIHHMX BiJ HHUX Y
JIHTBAILHOMY U KyJIbTYpHOMY ITaHax. 2. KoHKpeTH3amis y3BU4a€HOTo
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B JIIHTBOJUIAKTHUIIl TOHSITTS «HAIIIOHATBHO OPIEHTOBAaHA METOJMKA
HaBYaHHS» B KOHTEKCTI CYYacHHX JOCHIIKEHb 13 KOTHITOJIOTI],
€THOITICUXOJIOrii, EeTHONENAaroriku, KyJbTYpoJIOTii, MIiKKYJIbTYPHOL
KOMYHIKaIlii TOIIO 1 BIAMOBIAHOTO TEPMIHOJOTIYHOTO YTOYHCHHS
aTpuOyTUBHOTO KOMITOHEHTA «HAITIOHAJIEHO OpIEHTOBAHU.
3. JInIaKTUKO-METOUYHE  ONpAIIOBAaHHA  PE3yJbTaTiB  3iCTABHO-
TUIOJNIOTIYHOTO aHajli3y OKPEeMHX CHCTEM, MiJCHCTEM KOHTaKTYIOUHX
MOB Y HAIIpsSIMKY BiJl piJTHOT MOBH JI0 MOBH, III0 BUBYA€THCSI, i HABIAKH;
CTBOPEHHS Ha IIiii OCHOBI HABUAIBHUX MaTepialliB — MiJpyYHHKIB,
NOCIOHMKIB, CYNPOBIAHUX KYPCiB 3 OKpPEMHX acleKTiB MOBH UM BHIIB
IHIIIOMOBHOTO (3A€01IBIIIOT0 POCIHCHKOT0) MOBJICHHSI.

Taka GaraToaceKkTHICTh JIHIBOAUIAKTUYHUX JOCIIOKEHD CBIIUNTE
Opo craymil iHTepec a0 mpobieM, MNOB’S3aHUX 13 TEMOIO HAIIol
posBinku. Ciig, mpoTe, 3ayBaXWTH, MI0 TMOPYLICHI MUTAaHHS
HAI[IOHAJIbHO OPIEHTOBAHOI METOJUKH HABYAHHS CTYACHTIB-IHO3EMIIIB
yKpaiHChbkOoi MOBM B 3akiafgax Bumioi oceitd (3BO) VYkpainu
noTpeOyIoTh TIUOIIOr0 OCMHUCICHHA 3 OMNIAAy Ha il NIpakTHYHE
3aCTOCYBaHHS 1 HEOOXiHICTh ITEBHOI METOJUYHOI KOPEKIlil BHBUEHHS
YKpaiHChKOi YW POCIHCHKOI MOBH B HAlllOHAJIBHO OJHOPIMHUX Ta
HalllOHAJIbHO HEOHOPIIHUX IpyHax.

AKTYaJIBHICTB TEMU CTaTTi BHU3HAYAETHCA, BIATAK, BAXIIMBICTIO
HAI[IOHAJIbHO OPIEHTOBAHOTO HABYaHHS SIK OJIHIET 3 BUBHAHUX CTpaTerii
OBOJIOJIIHHS 1HO3EMHHUMH CTYACHTAMHU YKPAlHCHKOK (POCIHCHKOIO)
MOBOIO, a TaKOXX HEOOXiMHICTIO 3’SICYBaTH MOJIHMBOCTI HMPAKTUIHOTO
BUKOPUCTaHHS aHaJIi30BaHOi MoJENi B ii HOBITHIX IHTEpIIpeTalisx y
nporeci HaBYaHHS MPEACTAaBHHUKIB TUMOJOTIYHO ¥ TEHETHYHO
BiIMIHHUX MOB 1 KynbTyp y 3BO Ykpainm.

Meta po3Bigku— 3’AcyBaTH ¥ OXapakTepu3yBaTH CydacHi
iHTeprpeTalii MOHATTS  «MOJAENb  HAliOHAJbHO  OPIEHTOBAHOTO
HaBYaHHS» YKpAiHCBKOI Ta POCIHCHKOI MOB Yy CBITII HOBITHIX
JIHTBICTUMHUX Ta JIHCBOOUAAKTUYHUX HapamurM. [y nocsrHeHHs
METH BH3HaueHO Taki 3aBaaHHs: 1. [lpocnigkyBaTi €BOJIIOLIIO
MOTJIAAIB Ha OCHOBHWH NPHHIMII aHATI30BaHOI MOJENi — BpaxyBaHH:
pigHOT MOBM B HaBYaHHI [UTHOBOI. 2.3’dICyBaTH MOXIIUBICTh
3aCTOCYBaHHS 03HAUYEHOI MOJIeJIi B IPAKTUYHOMY HaBYaHHI YKpaiHCHKOT
Ta POCIHCHKOI MOBHM PpI3HMX KOHTHMHIEHTIB CTYIEHTiB-iHO3EMIIiB B
yHiBepcuTeTax YKpainu. 3. OOTpyHTyBaTH AHJAKTUKO-METOIUYIHY
JIOUUTBHICTh ONMHCY YKpPaiHCBKOI MOBH Ha OCHOBI YHIBEpCaJIbHHX
CMHCJIOBUX KaTeropiii Ta CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHHMX BiJHOUICHB.
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4. OxapakTepusyBaTu JesiKi 0c00IMBOCTI pobotu 3
KUTallCbKOMOBHMMHU CTyJIEHTaMH B yMOBaX MOHOETHIYHOIO UM
MOJIETHIYHOTO OCBITHBOTO CEpEelOBHINA i BH3HAYUTH (HAaKTOPH, ILIO
3YMOBJIIOIOTH MOTEHIIHHI 30HU 1HTEpdepeHwii.

Buxnan pesyabTatiB  gocaigmeHHsi. [IoHATTS «HAIIOHAILHO
OpIEHTOBaHA METOAMKA HaBYaHHs», yBiHmoBmU B 60-70-x pokax
MHUHYJIOTO CTOJITTS B HAYKOBO-METOAWYHMHA 1 NpaKkTHYHHNA o0Oir,
3a3HAJI0 3 YAaCOM 3aKOHOMIpHOI Moaudikaiii BiAMOBIIHO 0
JIOMIHYIOUYMX Yy TOW YW IHIIMH MEPioJl JIIHTBOJAUAAKTUIHUX OPIEHTHPIB,
3MIHOI0 HAYKOBHUX JiHTBicTHUHHMX mnapagurMm [8: 40—41]. OcoOnuBuit
eTanm B €BOJNIIOMII TOTIISAAIB Ha 3MICT MPOAHANi30BaHOI Momem i
NpaKkTUYHE 32aCTOCYBAHHS 11 TOJIOBHOTO MPUHIIMITY — BpaxyBaHHI piHOT
MOBH y HaBYaHHI 1HO3€MHOT — OB’ sI3aHUH 13 aKTHBI3aLi€l0 AOCIiIKCHb
KYJIBTYPOJIOTIYHOT0, a B MOAAJBIIOMY W MIKKYJIBTYPHOTO IJIaHY ILOJI0
B3a€MO3B’ 513Ky 1 B3a€MOBIIHOILICHD IOHATh «MOBa 1 KYJIbTYpa», «MOBa
B KYJNbTypi» 1 «KynbTypa B MOBi» (€. Bepemarin, B. Koctomapos,
C. Bopkauos, B. Bopo6iios, H. Kynibina, }O. IIpoxopos, I. [lyrauos,
B. Tenis, C. Tep-Minacosa Ta iH).

KynbTypoopieHTOBaHa CHpPSIMOBAHICTh HAaBYaHHS POCIHCHKOI MOBH
sk iHo3emHOi (PMI) crama ocobnmmBo momiTHOM Bke B 90-Ti poku
MUHYJIOTO CTOJITTS y 3B’SI3KY 31 3MIHOIO KOMYHIKATHBHO-OCBITHBOTO
MPOCTOPY 1 SK pe3yiabTaT 3alpoOBa/PKCHHSA JUIA  1HO3EMIIB B
YKpaiHCHKUX 3aKiajax BUILOI OCBITH MOPS] i3 pOCIHCHKOI0 YKpaiHCHKOT
MOBH SIK MOBHU Npo(peciiiHOro HaBYaHHS.

JopeyHo 3ayBaXHTH B I[bOMY KOHTEKCTi, IO BXE€ B Tepiof
CTaHOBIICHHS JIIHTBOJIUIAKTHKHN YKpaiHChKOT MOBH K iHO3eMHOi (YMI)
yBary BHKJIAQJALbKOi CHUIBHOTH OyJi0 IMPHUBEPHYTO [0 3aCagHUIMX
IIOJIOKEHb METOJOJIOTIYHOIO W METOIWYHOIO XapaKTepy, BpaxyBaHHSI
AKHX Ma€ CTaTh «BAXJIMBAM 3aCO0OM MOJOJAHHS KYJIBTYPHOI
3aNIe)KHOCTI,  €THOIGHTPU3MY 1  TNPOKIAJaHHA  NIDIAXiB /10
B3a€MOPO3yMiHHS, a CaMe:

— BHUBYEHHS IHIIMX MOB HE pPOOUTH IIOAWHY aBTOMATHYHO
TEPIUMOI0 CTOCOBHO IHINMX KYJNBTYp, SKIIO HE BPaXxOBYIOTHCS
Cy0’€KTHUBHA MLIiHHICTh KYJIBTYpOJIOTIUHOI iH(poOpMamii Ui KOXHOTO,
XTO BUBYAE KYJIbTYpy (MOBY);

— HaBYaHHs 1HIIOMOBHOTO CIJIKYBAaHHS HE JIOCSITA€ METH, SKIIO
BOHO HE BiJIOYBA€ThCS B OPraHiuHIN €IHOCTI 3 IHIIMMU KOMIIOHCHTAMHU
€THIYHOCTI  (TeHETHMYHMMH, TEPUTOpIAIbHUMH, CKOHOMIYHHUMH,
pEeTiriftHUMH 1 KyTbTYpHUMH TposiBamiy» [6: 15].
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3a3HaveHi MOJIOKEHHS HE TUIbKM HE BTPATHIIM aKTyaJdbHOCTI B XXI
CTOJIITTI, aje W CTauud BaXJIMBUMH NPHUHIMIIAMA KOMYHIKATHBHO-
MDKKYJIBTYPHOT ~KOHIEMNLIi HaBYaHHSA — K CTAaHAApTy Cy4acHOI
JMIHTBICTUYHOI OCBITM B ii HAI[lOHANBHO cCHeNMU(IYHUX BapiaHTax
(I. boopuieBa, 1. Kpectuncbkuii, O. Mutpodanosa, 1. Kymnip,
O. Tapepa Ta iH.). Jlemami OiNBLIOr0 MOIIMPSHHS Y BITYM3HSHIA Ta
3apyOiXKHIN JTIHrBOAMIAKTHUIII HAOYBalOTh I1HHOBAIiHI cTparerii i
TaKTHUKH TPIOPUTETHOIO MIDKKYJIBTYPHO OpPIEHTOBAaHOTO HAaBYaHHS,
(dbopMyBaHHS ~ «MDKKYJIBTYPHOT —JIIHTBOJAWIAKTHKM». SIK  cIymHO
3ayBaxye [ KymmHip, «cydacHa JiHIBOAWAAKTHYHA Mapaaurma
BiJI3HAYAETHCS TUTFOPATICTUYHICTIO Ta TaHYBaHHSM KOMYHIKaTHBHO-
JUSIBHICHOTO Ta MDKKYJIBTYPHOTO IIJXOJMIB.., a B 3aKjiajgaX BHIIOI
OCBITH YKpaiHH CKJIanacs IUIIopaticTHYHa MOO1TbHA MOJIENTb HAaBUAHHS
YKpaiHCHKOi MOBHU Pi3HUX KOHTHHICHTIB 1HO3€MHHX 3100yBaviB BUIIOT
ocsiTm» [9: 93].

MDKAMCUMIUTIHAPDHUA ~ CTAaTyC  JIIHFBOJUAAKTHKH  3YMOBJIIOE
HEOOXITHICTh YITKOTO PO3yMiHHS BUKJIAJA4eM XapaKTepy B3aeMOJIil
BCiX 1i CKIIAAHWKIB y mporieci (GopMyBaHHS HAaBHUYOK CITUTKYBaHHSI
1HO3€MHOI0 MOBOIO — JIIHTBICTHYHOI'O, IMCHUXOIIHIBICTHYHOIO, BIIACHE
MeToauaHOro. KomyHikatuBHa MeToauka HaB4aHHA YMI Ta PMI s
YaCTMHM 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB, MepeayciM KHUTalCHbKOMOBHHX, €
CrIpaBkHBOIO terra incognita, oCKiBKK BOHM CIHPAIOTHCSA Ha 30BCIM
iHImMA  JocBiA, copMOBaHWI CHCTEMOIO HAIIOHAIBHOI OCBITH:
«B OCHOBI cHCcTEMU OCBITH JIGXKUTH JaBHS KOHPYIiaHChKA CHCTEMA, SKa
0a3yeTbcsl HA aBTOPUTAPHOCTI, i€papXii, 3aCTOCYBaHHI UTAT i3 Tpalb
JaBHIX ¢inocodiB i BYCHUX ..; (OPMYIJIOBAHHS BIIACHOT AYMKH YU
BJIACHOTO BHCJIOBIIOBAHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO 0€3 3aydyBaHHS MOBHUX
KITiIIIe BUMarae Bif HuX Oarathox 3ycuuby» [11: 215]. JoxmagHo 1i Ta
1HIIII €THONICUXOJIOTIYHI i €ETHOKYJIBTYPHI OCOOIHMBOCTI BUCBITIIOIOTHCS
B KaHAumatchkid mucepramii Ykao IOimasue [12], a Takox y
JMOCTIDKEHHSX ~ POCIMCHKMX ~ Ta  KWUTAWCBKUX  JIIHTBOAWJAKTIB
(T. banuxiHof, O. BapanHikoBoi, O. bukosoi, 1. Bobpumieroi,
O. TapeBoi, UYenp UyHbCs), 30KpemMa BHCBITICHO XapakTepHi
0COOIMBOCTI HaBYAIBHO-III3HABAJIBHOI AISJIBHOCTI HOCIIB KHUTaHCHKOI
MOBH, BpaxyBaHHS SIKUX € OCOOJIMBO BXKIIMBUM yKe Ha 0a30BOMY PiBHI
3 OrMISAy Ha TPYZHOLIl iXHBOI ajanTamii 4O 4YyXOro Uil HUX THITY
OBOJIOMIHHS 1HO3eMHOI0 MoBoIo. ll{ompaBma B ymMoBax yKpaiHCBKOTO
OCBITHBOTO CEpENOBHUINA IEpPEeBaXalOTh HE MOHOKYIBTYpHI, a
NOJIKYJIBTYPHI TPYIH iHO3EMHUX CTYIIEHTIB.
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VY mupuioMy KOHTEKCTI BpaxyBaHHS agpecaTa HaBUaHHS 3aCIIyTOBYE
Ha yBary ayMmka jgocuigauni . boOpwmieBoi, BukmameHa B il
JOKTOPCBKiM aucepTauii, mpo MOMJIUBICTh (JOPMYBaHHS HalioHAJIBHO
OpiEHTOBaHMX  MojeNieii  HaBYaHHS  1HO3EMHHMX  CTYIEHTIB 3
ypaxyBaHHSIM OCOOJIMBOCTECH HaBUYAJILHO-III3HABAIHHOI MISIILHOCTI HE
OKpEMHUX ETHIYHHUX TpYI, a IX CYKYIIHOCTI — TMpPEJCTABHUKIB Pi3HUX
metaeTHOCIB. IlopiBHIOIOUM 0COONMHMBOCTI HAaBYAHHS CTYAEHTIB JBOX
perioHiB — «eBpornelcbkoro» (Bennka bpuranist, Himeuunna, dpanuis
Ta JesKi iHmi) ta «asidcekoro» (Kuraii, IliBgenna Kopes, Smowis),
BOHA JiHIIa BHUCHOBKY NpO AOLUIBHICTE ONEpPYBaHHS B METOIMII
HaB4YaHHA PMI MOHATTSAM «KyImbTypHI CTHIII HaBYaJbHO-TTI3HABAIBHOT
IISIBHOCTI». BUAUIEHHS TaKUX CTHIIB 3IIHCHIOETBCS B IPOLECI
€THOKYJIbTYPHOTO MOJCIOBAHHS, NPAKTUYHOIO METOI0 SIKOTO €
«BMIHHS BUKJaJgada CTPYKTYPYBaTH 1 3I1MCHIOBATH MPOLIEC HABUYAHHS
HAIIOHAJILbHUX TPYN YYHIB 3 ypaxyBaHHSM BHSBJICHUX KYJIBTYPHO-
TUIOJIOTIYHMX CTHIIIB HAaBYaJIbHO-II3HABAIBHOI MisIHOCTI» (TIepeKa
Hamr— H. 3., 10.T., M.I.) [2:9]. Takuii minxix e, Oe3nepedHo,
IiKaBUM 1 IS TPaKTHKA HaBYaHHS I1HO3EMHHX CTYAEHTIB V
HOJIKYJABTYPHUX TpyNax MiIFOTOBYMX BiJUIIEHB, & TAKOX (LIONOTIB-
OaxaaBpiB, MaricTpis, cTaxepi, copMoBaHUX (y PI3HUX BapiaHTax)
crynearamu 31 IlIBemii, Manii, I'pemnii, Ipany, Typeuuwmnu, Kwuraro,
SAnonii, [TliBgennoi Kopei B KHY imeni Tapaca [lleBuenka.

Bigmaroun HanexHe HEOOXINIHOCTI BpaxOBYBaTH B IPaKTHII
HAaBYAHHA 0COOJIMBOCTI HAaBYAJIILHO-ITI3HABAIBHOL TSUTBHOCTI
IHO3EMHHX CTYJCHTIB, 3a3HAYUMO, MPOTE, MPIOPUTECTHICTH 3MICTOBOTO
KOMITOHEHTa B MOJICNi HaBYaHHS — 0€3BiTHOCHO 0 11 YHIBEpCaIbHOI YK
HaIlioHaBHO crenudigHoi (Y METOAMYHOMY IIIaHi) peamizamii. Maemo
Ha yBa3i KapJMHAIBHI BiIMIHHOCTI CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO XapaKTepy
THUIOJIOTIYHO Pi3HUX KUTAHCBHKOI Ta CIIOB’SIHCBKHUX MOB, SIKi 3HAYHOIO
MipOI0 BUKIMKAIOTh TPYIAHOII B 3aCBOEHHI MEBHUX AUISHOK IiIJIHOBOT
MOBHU 1 CIPUYMHIOIOTH THIIOBI JJI I[bOTO KOHTHHTEHTY 1HOMOBIIIB
TOMUJIKH.

HasiBHiCT, YMCIEHHUX TyOJNIKalliif, y SKUX pO3TJIAJAI0ThCS
METOJIMYHO CYTTEBI BIAMIHHOCTI MK KOHTaKTyIOUMMH MOBaMH,
BUSBJICHI Ha OCHOBI 31CTaBHO-THIIOJIOTIYHOTO aHaji3y, M030aBisde Hac
HEOOXITHOCTI JIOKJIAJTHO BHCBITIIOBATH 11, O€3MEPEUHO, BaKIIMBI
MMATaHHA. 3aiiBe TOBOJWTH, IO CHEIU(MIYHICTD Ti€l 91 1HITO] ETHOMOBH
CTa€ OYEBHIHOIO TUTHKH TNPH 3icTaBieHHI. «HasBHICTH y KOXHIN MOBI
HE JIMIIe CBOTO HAOOpy 3aco0iB BUPaXCHHS, ajic i CUCTEMH CMUCIHIB,
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SIKi BiIOMBArOTH TO3aMOBHY JIWCHICTh 1 SIKI 37aTHI TiepeiaBaTHCS
BJIACTUBMMH TICBHI MOBi (OpMaTbHUMH 1 JIGKCHUYHHMH 3aco0amu,
BU3HAYaI0Th HEOOXiAHICTh BUSBICHHS i OMHCY — 3 METOIO BHKJIAIaHHS —
X CEMaHTHYHUX CHUCTEM HA OCHOBI 3aKpiIUICHMX 32 HUMH B MOBI
(hopMmasibHUX 3ac00iB iX BUpaKeHHsD» [7: 63]. Cxokuil GyHKIIOHATIBEHO-
OHOMACIOJIOTIYHUIM acleKT OyJio peali3oBaHO B  HU3II  3aco0iB
BUPa)KEHHS JIOTIKO-CMHUCIIOBUX Ta CEMaHTUKO-CHHTAKCUYHHX BiIHOLICHb
JHTBOJIMIAKTHYHOTO OMHCY YKPaTHCHKOIO MOBOIO [5: 58, 62—63].

He Mo’xHa HE TIOrOUTHUCS 3 THUM, 11O OJHUM i3 3aBJaHb BUKJIAJIaua €,
«GHAI04YM TPUHLUUNNA 1 CHOCOOM BUPAKEHHS aHAJOTIYHUX CMHCHIB
POCIfCEKOI0 MOBOIO i MOBOIO YYHIB, YMITH BHU3HAUHUTH, YMM BHUKJIHKaHI
ixHi TpamMarmuHi W  iHOH  (JIIHTBOKpaiHO3HAaBUi 1 IIMpIIE —
KYJIbTYPOJIOTi4UHI) MOMWJIKM 1 SKUMH € MEXaHi3MH iX IMOmepemKeHHsD
(nepexnax mamr — H. 3., FO. I'., M. II1) [1: 138]. Ile omHakoBoO Miporo
CTOCYETbCSA M YKpaiHCBKOi MOBH, IO MOTPeOye OKPEMOro JOKIaTHOTO
BUCBITJICHHSI, TOMY TYyT TMPOUTIOCTPYEMO HaBeIEHY JyMKY JIHIIE
KITbKOMa CITOCTePEKEHHSIMU aBTOPIB CTATTi 3 AOCBiMY BUKIagaHHs Y MI
ta PMI crynenram-nepmokypcaukam i3 Kwuraro — ¢inonoram (KHY
imeni Tapaca IlleBuenka) Ta HedinonoraM T'yMaHITApPHOTO MPOMIIHO
(HamionanpHa akageMiss 00pa30TBOPYOrO MHUCTEITBA 1 apXITEKTYpH)
I0JI0 THIOBHX IOMHJIOK Ha CIIOBOTBIPHOMY, JISKCUKO-TPAMaTUIHOMY i
CHHTaKCUYHOMY PiBHSIX, 3yMOBJICHUX PI3HUMH YHHHUKAMHU.

1. [puknangoM iHTepdepeHTHUX NPOSBIB HAa PiBHI CIIOBOTBOPECHHS €
CHCTEeMAaTH4HI MOMHJIKM B MOBJICHHI Ha 3pa30K KuUmMaiicobka NHOOUHA,
KUumaickuil 4enogex 3aMicTh Cy(QikcalbHUX IMCHHUKIB Kumaeyb (YKPp.),
xumaey (poc). Ha miAroToBuYmx BiAAIJICHHSIX CTYACHTH 3aBYalOTh IICBHY
KUTBKICTh JIEKCUYHUX OJWHUIG 13 Pi3HUMH Cy(ikcamul JUIs BUpaKEHHS
3HAUCHHS «HAWMEHYBaHHS JIIOJMHM 32 MICIEM TIPOXKUBAaHHSI YU
MeIIKaHHs». BracHe, IS HUX HE CTAHOBUTH BEJIMKHUX TPYIHOLIIB
3aBYNTH CHHCOK Takux ciiB. [Ipore, MOXIMBO, i Yepe3 HEIOCTATHIO
KITBKICTh MOBJIEHHEBHX BIIpaB, Y HUX HE BinOyBaeThcs mepelymoBa
MUCIIEHHEBOI CTPYKTYpPHU PiJHOT MOBHM II0J0 LinboBOi. Ha BiaMiHy Bifg
YKpaiHChKOi Ta pociicbkoi MOB, Oe cydikcalbHi CyOCTaHTUBU
CTAQHOBIIATH COOOI0 3TOPHYTE CY/DKEHHS «IIOIHMHA, IO MPOXKHBAE B
KOHKpETHI  KpaiHi», y pigHii MOBI BOHO  BHPa)KaeThCS
«IBOIEPOTTI(PIUHOIO» CTPYKTYPOIO, «3MIHHOIO» HAa3BOIO KpaiHH 1
MTOCTIHHUM KOMITOHCHTOM <JTIOJIMHA» — 1€POTIIIPOM «orcerb».

2.0panier0 31 «cnenuPiuHUX ~ CEMAHTUYHHMX  CHUCTEM», SIK
3a3Havyajocs BUILE, € YHIBEpCalbHE MOHATTS JOKYMY — IPOCTOPY, SIKe
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XapaKTepU3y€eTbCA ETOLCHTPUYHOIO CHPSMOBAHICTIO Bifg cy0’ekTa
Mi3HAHHS, IEMOHCTPYIOUH HOoro ysaBjieHHs mpo ceit [10: 211].
3aranpHOBIZIOMO, IO 3HAYHUX TPY/HOIIIB CTYACHTU-iHO3eMIli (1 HE
JUIIe KWATAHChKOMOBHI) 3a3HAlOTh Yy BHUPAXKCHHI IMPOCTOPOBHX
BiJIHOIIICHB, 30KpeMa, 31 3HAYCHHSM 3arajbHOi CTATUYHOI JIOKaJi3alii,
BepOajIi30BaHOi B YKpalHCHKI MOBI NPUAMEHHUKAMU V (8), Ha 1
MICIIEBUM BiJIMIHKOM IMEHHHKA. 332 CBIJYEHHSM KUTAWCHKUX YUYCHHX,
0COOJIMBOCTI  IIPOCTOPOBOTO  CHPHMHATTSA HOCIAMH KHTaWChKOI 1
pOCIfiCbKOI MOB 3HauHOK Mipor 30iratotecs [4: 22]. SlckpaBum
MPOSBOM KUTAMCHKOI CHENU(IKK € CIPUHHATTS MOBEPXHI K JIOKYMY
o0 neBHoro 00’ekra B mpoctopi. [IpoTe kKoHmenTyamizamis i MOBHa
penpe3eHTallisl MPOCTOPY B KUTAWCHKIM KapTHHI CBITY 0a3yeThcs HE Ha
kinacugikanii JOKaJIbHUX BiJHOIIEHb, a Ha (OPMYBaHHI MOHATTA
«Micre». XapakTepHe s HOCIiB 1HJO€BPOIEHCHKUX MOB YSBICHHS
po nepedyBaHHS BCEPEAMHI 4Oro-HEOYynb (6 ayoumopii, y aimaxy, y
cioni) B KUTAWHCBKIH MOBI TIEpENAETBCS  CIIOBOCIIONYYCHHAM 3
000B’I3KOBUM JIOKaTOpoM Shang (ua moBepxHi 4oro-ueOyp): zai ketan
shang— B  ayamropii. HamioHaTbHOMOBHOIO  CHEIH(DIYHICTIO
BUPI3HAIOTHCS U 1HIII IPOCTOPOBI YSBICHHS (NPAGOPYY, AIGOPYY, 36€PX)Y,
3HU3Y TOINO), 3YMOBJICHI SIK CHUCTEMHO-CTPYKTYPHHUMH, KYJIBTYpPHO-
TUTIOJIOTIYHAMH BiIMiHHOCTSIMH, TaK 1 OCOOIMBOCTSIMA MOBOMUCIICHHS
NP BiATBOPEHHI NIPEAMETHHX BiTHOIIEHb HABKOJIUIIHBOI JIHCHOCTI.

3. OcoONMBOCTSIMA ~ MOBOMHCIICHHSI 3YMOBJIOIOTbCS HE  JIHIIE
MpenIMeTHI, ajle ¥ me OUTBIIoI MipOor, JesKi JOTiuHi, TCHXOJIOTO-
MOTHBALIAHI ~ BigHOIICHHA. KuTailsiM  BIACTHBHA  KOHKPETHO-
CUMBOJIIYHHIA CIIOCIO MOBJICHHEBO-MHUCJICHHEBOT JAISUTBHOCTI Ha BIAMIHY
Bil aOCTPaKTHO-TIOHSATTEBOTO, YMOBHO KaXKy4d, y «EBPOTICHIIIBY.
[ToxazoBuMH MIOI0 IIFOTO € THUTIOBI MOMIIIKH KHTAHCHKUX CTYIEHTIB Y
MOBJICHHI TP BUPaXCHHI MPUYMHOBO-HACIIAKOBUX BinHOMIEHb. [Ipo
Ile CBiI4aTh, 30KpeMa, pe3yJbTaTH CTapTOBOTO  TECTYBaHHS
MIEPIIOKYPCHUKIB: 3MIITyBaHHS CIONYYHUKIB momy wo 1 momy (YKp.) i
nomomy umo W noamomy (poc.) y MOBHUX BIpaBax; aHaJOTiuHE
MOEAHAHHS BOX MPOCTUX peueHb Yy CKIagHe, Ha 3pa3zok [uios oouw,
momy Wo Mu He noixanu Ha ekckypciro Ta iH. Takoro poxy moMmiku (ix
JNOKJIaIHUM aHami3 moTpeOye OKpeMOro BUCBITICHHS) CBiI4aTh MpO
HEOOXiHICT, (OpPMYBaHHS B CTYJICHTIB BXe Ha 0a30BOMy erarli
HaBYaHHS PO3YMIHHA JIOTIKO-TPAMATUYHHUX ACIHEKTIB MPHYUHHU 1
HACIIJIKY, a TAKOX 3aCTEPEKESHHS BiJI MOMIMPEHHS 3aBUEHOTO 3pa3Ka Ha
iHIII cuTyanii 6e3 iX JOTiYHOTO aHalizy.
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BuUCHOBKH i mepcnekTHBM NOJAJNBIIMX J0CHiIKeHb. Monens
HaIllOHATBHO OpieHTOBaHOrO HaB4YaHHsI YMI Ta PMI 3 dacy cBoro
CTaHOBIICHHA 3a3Hayia MeBHOI Moau@ikalii Bcix ii KOMIIOHEHTIB —
JIHTBICTUYHOTO, ICHUXOIIHIBICTUYHOrO, IICHXOJIOrO-II€AaroriyHoro i
BJIACHE METOIMYHOTO (IIpollecyanbHOro i omepamiitHoro). OcoGmmuBo
TIOMITHOIO € €BOJIIONIS MOTIISIIB HA 3aCaIHUYMN METOIUYHUI MPHHITUIT
niel Mogmeni — BpaXyBaHHSI piAHOI MOBHM W KyJIbTYpU CTYIACHTIB: BiA
foro aOcojroTH3allil YM TIOBHOTO 3alepevyeHHs [0 CY4acHOIo
PO3YMIHHSI PiHOI MOBHM W KYJNBTYpH 1HOMOBIIIB SIK OpPraHi3yl4oro
¢daktopa ¢GopMyBaHHS KOHLENUii MIKKYJIbTYPHO Opi€HTOBAHOTO
HaBYaHHS. 3PYIICHHS B TEOPETUYHOMY OCMHCIICHHI M HpPaKTUYHOMY
3aCTOCYBaHHI Ifi€1 LITICHOI JIIHMBOJUAAKTHYHOI MOJEI 3YMOBJICHI, i3
oIHOrO OOKy, 3MiHAMH B KOMYHIKaTHMBHO-OCBITHBOMY IIPOCTODI,
HEOOXIHICTIO BpaxyBaHHS ETHIYHMX OCOOJNMBOCTEH HAaI[lOHATBHUX
Ipyn 3aKOPJOHHUX CTYJIEHTIB — HOCIIB PI3HOCTPYKTYpPHHUX MOB Ta
TUIOJIOTIYHO BIAMIHHMX KYJBTYp JUIS ONTHMI3allii iX HaBYaHHSI B
MOHOKYJIbTYPHOMY YW TIOJIKYJIBTYPHOMY OCBITHROMY CEpPEIOBHUII Y
3BO Vkpainu. lIpoBigHOIO TEHAEHIEI0 B I[bOMY IUIaHI € yBara, II0
MOCTIHHO 3pOCTa€, J0 BpaxyBaHHS OCOOJIMBOCTEH KOTHITHBHO-
MUCJIEHHEBOI Ta HABYAIBLHO-II3HABAIILHOI MISJIBHOCTI HOCIIB MOBH 1
BiJIMIOBITHOT €THOMETOAWYHOI KOpPEKIii [UIs iHTeHCH]iKalii mporecy
(hopMyBaHHS ~CTIHKMX HaBUYOK YKPaiHCBKOTO Ta POCIHCHKOTO
MOBJICHHS, TOJOJIaHHS 1HTEP(EPEHTHOTO BIUIMBY piJHOT MOBH Ta
kynpTypu. lle cBoeto deproro moTpeOye 3abe3meueHHS Ha
MDKYHIBEDCUTETCHBKOMY  DiBHI  MiZIBULICHHS E€THOMETOJMYHOI Ta
€THOIEaroriyHoi KBasidikarlii BUKIaaadis.

IlepcneKTUBHUMHU IS TTONAJBIIOTO JOCHTIHKCHHS TOPYIICHUX Y
HaIIi CTaTTi MPOOJIEM € KyNbTypO3HABYi aCIEKTH 3iCTAaBHOTO OIHCY
YKpaiHCBKOi Ta PiTHOI MOB CTYJICHTIB — HOCIiB Pi3HOCTPYKTYPHHUX MOB
i3 METOX0 BWISIBIIEHHS TIOTEHIIIMHUX 30H «KYJIbTYPHOI iHTephepeHmii» i
CTBOPEHHS Ha I[iii OCHOBI HAIllOHAJIPHO OPIEHTOBAHWX HAaBUYAIHHHUX
MaTepiajiB Ta JIHTBOMETOAMYHUX PEKOMEHAIIIH )T BUKJIa1aviB.
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